
 

 
 
 

Le bimensuel Žlectronique  
du Mouvement MontrŽal fran•ais (MMF)  

 
le 1 er  novembre 2007 (volume 2 numŽro 6)  
 
AujourdÕhui notre bimensuel porte sur les sujets suivants  :  
 
1-  Le MMF a manifestŽ les 18 et 28 octobre contre Second Cup et lÕADISQ  
2-  Second Cup affirme quÕelle reverra sa politique dÕaffichage  
3-  Une cr•me, deux sucres et du fran•ais, S.V.P.  
4-  Contre plus dÕanglais ˆ lÕADISQ  
5-  Les Loco Locass, Patriotes de lÕannŽe  
6-  Manifestation pour lÕH™pital de Lachine  
7-  Marois veut une Loi 101 de lÕiden titŽ  
8-  Charles Castonguay, inquiŽtude pour le fran•ais ˆ MontrŽal  
9-  Huit recommandations dÕImpŽratif fran•ais  
ˆ la Commission Bouchard/Taylor  
10 -  Un peu de tout  
11 -  Autres extraits ˆ lire sur le site du MMF  
12 -  Rappels  : faire circuler; visitez le site;  devenez membres et faites un don en ligne; pour en savoir 
plus; commentaires et suggestions; changement dÕadresse; blogue de FrŽdŽric Lacroix.  

 
Nous, citoyennes et citoyens regroupŽs  
dans le Mouvement MontrŽal fran•ais,  

 
lan•ons un appel pressant ˆ la mob ilisation et ˆ lÕaction, non seulement pour 
contrer les reculs du fran•ais ˆ MontrŽal, mais surtout pour rŽaliser les 
objectifs de la Charte de la langue fran•aise  :  
-  faire du fran•ais la vŽritable langue officielle et commune dans la rŽgion 
mŽtropolitai ne de MontrŽal,  
-  favoriser lÕinclusion et la francisation des nouveaux arrivants et des 
allophones,  
-  assurer lÕavenir du fran•ais au QuŽbec.  



 
Chers membres et sympathisants du Mouvement MontrŽal fran•ais  

 
1.  Le MMF a manifestŽ le 18 octobre et le 28 octo bre   

  
contre lÕunilinguisme des raisons sociales des Second Cup 

 
et contre la volontŽ du prŽsident de lÕADISQ de bilinguiser lÕADISQ!  

 
Le MMF vous remercie pour le succ•s de cette mobilisation!  

 
 
Second Cup : Une cinquantaine de sympathisants du MMF ont 
rŽpondu ˆ lÕappel le 18 octobre sur lÕheure du midi. Les mŽdias 
Žtaient prŽsents en grand nombre devant le Second Cup de lÕavenue 
du Parc. Le MMF protestait contre la dŽcision de lÕentreprise de 
rendre de nouveau unilingues anglaises les raisons sociales d e son 
entreprise au QuŽbec; cÕest - ˆ - dire de remplacer Les Cafés Second 
Cup par Second Cup. 
 
Se pourrait - il que les dirigeants de Second Cup aient compris le message? Il 
se pourrait que oui ˆ lire le compte rendu de certains journaux au sujet de 
cette manif estation. (Voir les extraits dÕarticles ci -apr•s.) Parions que 
dÕautres comme Starbuck Coffee vont y rŽflŽchir!  
 
Avez -vous remarquŽ lÕintŽr•t soudain pour lÕavenir du fran•ais ˆ MontrŽal et 
au QuŽbec?  
 

            Sur la photo prise par Normand Lacasse le 18 octobre, 
le prŽsident du MMF, Mario Beaulieu est entourŽ des militants du MMF ˆ la 
manifestat ion au Second Cup de lÕavenue du Parc. Toutes les photos de la 
manifestation sur le site du MMF .  
 
LÕADISQ : Une soixantaine de sympathisants du MMF se sont 
dŽplacŽs le dimanche 28 octobre en soirŽe pour manifester devant le 
tapis rouge du Gala de lÕADISQ au ThŽ‰tre St - Denis ˆ MontrŽal.  
 
On sait que le prŽsident de lÕADISQ avait annoncŽ lÕintention dÕouvrir 
plusieurs catŽgories du gala aux artistes quŽbŽcois qui chantent en anglais 
alors que prŽsente ment seulement deux prix sont dŽcernŽs aux chansons 
anglaises. (Voir un extrait dÕarticle ci -apr•s.)  



 
Avec cette deuxi•me manifestation organisŽe en seulement quatre jours, on 
constate que le MMF est de plus en plus efficace. Merci ˆ tous et en 
particulier  ˆ Mario Beaulieu le prŽsident et ˆ Sophie BeauprŽ, la 
coordonnatrice.  

 
---------------  

 
2. Second Cup affirme qu'elle reverra sa politique d'affichage au 

QuŽbec  
 
Extraits dÕun article de Sidhartha Banerjee de La Presse canadienne 
du 18 octobre 2007  :  
  
Ç  Deux mots en fran•ais retirŽs des affiches de certains comptoirs ˆ cafŽ 
Second Cup au QuŽbec ont mis en col•re un groupe de protection de la 
langue fran•aise, qui demande ˆ la cha”ne de maintenir les mots Ç  Les 
cafŽs  È devant le nom exclusivement en anglais.  
 
Le Mouvement MontrŽal fran•ais soutient que le fran•ais est ainsi nŽgligŽ par 
les compagnies qui n'ont qu'une raison sociale en anglais. L'organisme a 
indiquŽ jeudi qu'elle pourrait porter plainte ˆ l'Office quŽbŽcois de la langue 
fran•aise (OQLF).  
 
Le prŽsident de Second Cup, Bruce Elliot, a indiquŽ que la compagnie 
comprend le point de vue des consommateurs quŽbŽcois et est en train de 
revoir sa politique d'en seignes ˆ l'extŽrieur de ses magasins.  È (É)  
 
Ç Environ 50 personnes du mouvement ont manifestŽ devant un Second Cup 
de MontrŽal, jeudi, afin de dŽnoncer les affiches unilingues anglaises.  
 
Mario Beaulieu, prŽsident du Mouvement MontrŽal fran•ais, a exhort Ž les 
consommateurs ˆ faire des achats seulement dans les commerces qui 
prŽsentent un affichage adŽquat en fran•ais.  
 
Ç MontrŽal est la mŽtropole francophone des AmŽriques et c'est tr•s 
important d'avoir un visage fran•ais ˆ l'affichage puisque les affiche s sont la 
premi•re chose remarquŽe par les gens quand ils arrivent ici  È, a - t - il notŽ.  È 
(É)  
 
Ç Le QuŽbec n'est pas comme le reste de l'AmŽrique du Nord, a - t - il dit. Nous 
voulons que le fran•ais soit la langue prŽdominante alors l'affichage doit 
contenir d u fran•ais.  È 
 



M. Beaulieu a rappelŽ que son organisme avait remportŽ une bataille en 
janvier quand des campagnes de boycottage et des manifestations avaient 
convaincu l' Impérial d'abandonner un projet pour changer le nom de ses 
dŽpanneurs de Ç  MarchŽ Expr ess È ˆ Ç  On The Run È, comme ils s'appellent 
dans le reste du pays.  È (É)  
 
 

 
3. Une cr•me, deux sucres et du fran•ais, S.V.P.  

 
Article paru dans Le Devoir du 19 octobre 2007  :  
 
Ç La prolifŽra tion des raisons sociales en anglais compromet le visage 
fran•ais de MontrŽal, estime le Mouvement MontrŽal fran•ais (MMF), dont 
une quarantaine de militants ont manifestŽ hier devant un Second Cup au 
centre -ville de MontrŽal.  
 
Dans le cadre de son opŽrati on Ç Tasse pas ma langue! È, le MMF souhaite 
sensibiliser les citoyens, qui peuvent contrer cette tendance, croit - il, en 
achetant uniquement dans les commerces o• la langue de travail est le 
fran•ais et dont la raison sociale, l'accueil, l'affichage, la do cumentation et 
les sites Internet sont en fran•ais.  È (É)  
 

 
 

4. Contre plus d'anglais ˆ l'ADISQ  
 
Extraits dÕun article de Catherine Handfield dans La Presse du 29 
oct obre 2007  :  
 
 Ç Tandis que les artistes dŽfilaient sur le tapis rouge, des militants pour la 
langue fran•aise protestaient, hier soir. Une cinquantaine d'entre eux ont 
exprimŽ leur dŽsaccord face ˆ l'intention d'ouvrir la plupart les catŽgories du 
gala au x artistes qui chantent en anglais.  
 
   
Ç Dans le contexte actuel d'anglicisation, l'ADISQ se doit de poursuivre sa 
mission de promotion de la langue fran•aise  È, a dit Mario Beaulieu, 
prŽsident du Mouvement MontrŽal fran•ais. Le groupe de pression organis ait 
le rassemblement.  
 
Le nouveau prŽsident de l'ADISQ, Paul Dupont -HŽbert, a ŽvoquŽ la 
possibilitŽ d'inclure les chanteurs qui s'expriment en anglais dans les plus 
prestigieuses catŽgories du gala, la semaine derni•re. Une ouverture qui a 



dŽplu au Mouveme nt MontrŽal fran•ais, qui veut faire du fran•ais la langue 
publique commune ˆ MontrŽal.  
 
Ç Ce sont des dŽclarations inquiŽtantes  È, a dŽplorŽ M. Beaulieu. Il a 
soulignŽ que les prix Juno rŽcompensaient amplement les artistes canadiens 
de langue anglaise, e t que l'ADISQ rŽservait dŽjˆ deux catŽgories pour la 
langue anglaise, soit celles d'Ç  album anglophone  È et d'Ç  artiste s'Žtant le 
plus illustrŽ hors QuŽbec  È. (É)  
 

---------------  
 

5. Les Loco Locass, Patriotes de lÕannŽe  
 
Extraits dÕun communiquŽ du 29 octobre 2007 de la SociŽtŽ Saint -
Jean - Baptiste de MontrŽal  :  
 
 Ç Le prŽsident gŽnŽral de la SociŽtŽ Saint -Jean-Baptiste de MontrŽal, Jean 
Dorion, a dŽvoilŽ en confŽrence de presse cet apr•s -midi lÕidentitŽ des 
Patriotes  de lÕannŽe 2007 -2008. Il sÕagit des membres du groupe Loco 
Locass, Batlam, Biz et Chafiik.  È (É)  
 
 Ç Les Loco Locass, a soulignŽ Jean Dorion, se mŽritent le titre parce quÕils 
constituent certainement lÕun des groupes les plus engagŽs dans la cause du 
fra n•ais et de lÕindŽpendance  È.  
 
On retrouve lÕamour du fran•ais ˆ la naissance du groupe. Les mots servent 
la cause en donnant au militantisme une nouvelle forme.  È (É)  
 
Ç Jean Dorion rappelle le mŽmoire Ç rappŽ  È prŽsentŽ par les Loco Locass ˆ 
la Commiss ion des ƒtats gŽnŽraux sur la langue fran•aise. Dans ce Ç 
manifestif È, la chanson Malamalangue affirme Ç  le triste constat de l'Žrosion 
du fran•ais au QuŽbec. Le diagnostic est sŽv•re, mais lucide. II s'adresse ˆ 
tous les QuŽbŽcois, ce peuple  ˆ la mer...  È 
 
Le mŽmoire prŽsente la pi•ce Langage - toi, et constate  : Ç en fait, si le 
fran•ais se dŽgrade au QuŽbec, nous n'avons que nous -m•mes ˆ bl‰mer  È. 
Les auteurs fustigent Ç lÕaplatventrisme des Žternels colonisŽs que nous 
sommes. Comment affirmer une langue  que nous Žvacuons 
systŽmatiquement de la conversation au premier accent anglophone venu ? 
Comment •tre fier d'une langue que nous balbutions ˆ peine ˆ voix basse? Ë 
cette apathie linguistique, nous proposons comme solution le langagement, 
c'est - ˆ -dire l'a rticulation du langage dans l'action, haut et fort, sur la place 
publique. È  
 



Le Manifestif explique  : Ç  Puissamment soutenue par le ROC, la communautŽ 
anglophone quŽbŽcoise op•re un long et systŽmatique dŽmant•lement de la 
Loi 101 ˆ coup d'Žreintantes jou tes judiciaires. II faut les comprendre. 
Vainqueurs des plaines d'Abraham, longtemps seuls ma”tres du commerce et 
de la politique, ils n'ont jamais admis la rŽappropriation du QuŽbec par les 
francophones. Pour nous, la langue rel•ve de la culture et du dro it collectif.  È 
(É)  

---------------  
 

6. Manifestation pour l'H™pital de Lachine  
 

Hier, le 31 octobre avait lieu ˆ QuŽbec une manifestation du ComitŽ de la 
relance de l'H™pital de Lachine.  
 
Le Mouvement MontrŽal fran•ais appuie le ComitŽ de la relance de l 'H™pital 
de Lachine dans sa lutte pour le retour de ses ambulances.  
 
Alors quÕon sÕappr•te ˆ engloutir des milliards pour un mŽgah™pital au 
centre -ville, on Žtouffe le seul h™pital francophone de lÕOuest -de- lÕële! 
 
LÕAssemblŽe nationale a votŽ en juin dern ier le maintien des services 
hospitaliers et spŽcialisŽs ˆ lÕH™pital Lachine, et nommŽment le retour des 
ambulances, compte tenu de son statut unique dans lÕOuest -de- lÕële de 
MontrŽal, en particulier pour les francophones.  

 
---------------  

 
7. Marois veut une Loi 101 de l'identitŽ         

 
Extrait dÕun article de Robert Dutrisac dans lÕ Ždition du 19 octobre 
2007 du Devoir :  
 
 Ç Le Parti quŽbŽcois est pr•t ˆ crŽer une citoyennetŽ quŽbŽcoise qui 
comportera l'obligation, pour les nouveaux arrivants, de conna”tre le 
fran•ais.  
 
La chef du Parti quŽbŽcois, Pauline Marois, a dŽposŽ ˆ l'AssemblŽe nationale 
hier le projet de loi 195 sur l'identitŽ quŽbŽcoise. Ç  C'est une sorte de Loi 
101 de l'identitŽ qu i permet d'aller dans la bonne direction  È, a expliquŽ Mme 
Marois.  È (É)  
 

---------------  
 

8. Charles Castonguay nous fait part de faits inquiŽtants  



au sujet du fran•ais ˆ MontrŽal  
 

Lors de sa confŽrence du 25 octobre dernier ˆ la SociŽtŽ Saint - Jean -
Bapti ste de MontrŽal, Charles Castonguay nous a livrŽ lÕessentiel du 
mŽmoire quÕil prŽsentera ˆ la Commission Bouchard/Taylor. Voici 
des extraits de lÕintroduction du document  :  
 
Ç  Si lÕassimilation linguistique des allophones suivait le poids dŽmographique 
du  fran•ais et de lÕanglais, lÕavenir de la majoritŽ francophone au QuŽbec 
serait assurŽ. Pour chaque allophone qui ferait de lÕanglais sa nouvelle 
langue dÕusage ˆ la maison, neuf choisiraient le fran•ais. Et la majoritŽ 
francophone accueillerait lÕimmigrat ion avec confiance et empressement.  
 
Or, le pouvoir dÕattraction  du fran•ais nÕen est pas lˆ. Voilˆ peut - •tre la 
principale raison du malaise ˆ lÕorigine de la prŽsente commission.  È (É)  
 
Je commenterai ensuite le rapport entre langue et statut Žconomique.  Coup 
sur coup, deux Žtudes viennent de laisser voir, en particulier, que lÕanglais 
para”t encore prŽdominer comme langue dÕembauche et de promotion sur le 
marchŽ du travail, notamment ˆ MontrŽal. Cela expliquerait pourquoi le 
fran•ais ne rŽussit toujours pas ˆ attirer sa juste part dÕallophones. La 
Commission pourrait en dŽgager une recommandation  : le besoin impŽratif 
dÕachever la francisation de la langue de travail.  È (É)  
 

---------------  
 

9. Huit des 19 recommandations dÕImpŽratif fran•ais ˆ la 
Commiss ion Bouchard/Taylor  

 
Nous vous invitons ˆ lire les huit recommandations tr•s 
intŽressantes et pertinentes qui suivent et les 11 aut res sur le site 
dÕImpŽratif fran•ais dans lÕOutaouais quŽbŽcois  :  
 

 
Ç Recommandation 1  : Le gouvernement du QuŽbec doit rappeler aux 
QuŽbŽcoises et aux QuŽbŽcois toute la lŽgitimitŽ de l'objectif de Ç faire du 
fran•ais la langue de l'ƒtat et de la Loi aus si bien que la langue normale et 
habituelle du travail, de l'enseignement, des communications, du commerce 
et des affaires  È. 
 
Recommandation 2  : Le gouvernement du QuŽbec doit susciter un vaste 
appui populaire en faveur de la francisation du QuŽbec.  
 



Recommandation 5  : Le gouvernement du QuŽbec doit utiliser la disposition 
dŽrogatoire lorsque possible pour soustraire la Charte de la langue fran•aise 
ˆ l'application de la Charte des droits et libertŽs du Canada, afin de rŽtablir 
les droits collectifs de la population du QuŽbec de vivre en fran•ais.  
 
Recommandation 7  : Le gouvernement du QuŽbec doit se fixer comme 
objectif prioritaire d'atteindre un solde des transferts linguistiques vers le 
fran•ais de l'ordre de 92 % (NDLR alors quÕils est de 57  % vers lÕan glais ˆ 
MontrŽal).  
 
Recommandation 10  : Le gouvernement du QuŽbec doit assujettir le collŽgial 
aux r•gles d'admissibilitŽ ˆ l'Žcole anglaise tant et aussi longtemps que 92  % 
des Žl•ves allophones du collŽgial ne frŽquenteront pas le secteur fran•ais.  
 
Recommandation 11  : Le gouvernement du QuŽbec doit renforcer les r•gles 
en mati•re de francisation des entreprises de sorte que 90  % des travailleurs 
oeuvrent 90  % et plus de leur temps en fran•ais.  
 
Recommandation 16  : Le gouvernement du QuŽbec doit assujetti r les 
entreprises de 20 ˆ 49 employŽs ˆ l'obligation d'obtenir un certificat de 
francisation.  
 
Recommandation 19  : Le gouvernement du QuŽbec doit faciliter lÕacc•s ˆ la 
francisation pour les personnes immigrantes nouvellement arrivŽes par 
lÕaugmentation de  ressources, de programmes et dÕinstitutions offrant ce 
service. Les municipalitŽs et les intervenants culturels des principales rŽgions 
d'accueil des immigrants pourraient jouer un r™le important ˆ cet Žgard.  È 
(É)  

 
---------------  

 
10. Un peu de tout  

 
10 .1. ætes - vous inscrit au forum des citoyens ˆ la Commission 
Bouchard/Taylor  pour dŽfendre le fran•ais, langue commune?  
 
Vous avez jusquÕau 20 novembre pour vous inscrire  au forum des citoyens 
qui aura lieu le 27 novembre ˆ 19 h 30 au Palais des Congr•s de MontrŽal.  
 
10.2 Lucien Bute, QuŽbŽcois issu de lÕimmigration,  nouveau 
champion du monde ˆ la boxe  
 
Il a appris le fran•ais depuis quÕil est arrivŽ au QuŽbec il y a  que lques 
annŽes, il se sent intŽgrŽ au QuŽbec et aimŽ des QuŽbŽcois! CÕŽtait beau ˆ 



voir comment il a ŽtŽ acclamŽ au Centre Bell le 19 octobre dernier lors de sa 
victoire.  

 
---------------  

 
11. Autres extrait s ˆ lire sur le site du MMF  

 
Extraits des articles suivants  ˆ lire sur le site du MMF  :  
 
ImpŽratif fran•ais demande des garanties ˆ QuŽbec; Second Cup, au diable 
le fran•ais; compressions ˆ lÕimmigration, la francisation p‰tira dŽplore 
lÕopposition; Guy B ertrand veut des accommodements linguistiques.  
 

 
 

---------------  
 

12. Rappel! Rappel! Rappel!  
 
12.1 Ë faire circuler dans votre rŽseau  
 
Ce bimensuel vous intŽresse. LÕavenir du fran•ais ˆ MontrŽal vous prŽoccupe. NÕhŽsitez pas ˆ faire 
circuler ce bulleti n dans votre rŽseau!  
 
Plus les citoyens et citoyennes de partout au QuŽbec seront sensibilisŽs ˆ la situation du fran•ais ˆ 
MontrŽal, plus le fran•ais deviendra la langue commune!  
 
12.2 Visitez rŽguli•rement le site du MMF  
 
Visitez rŽguli•rement ce site au  : www.montrealfrancais.info . 
 
Il est une source inestimable de textes, dÕarticles, dÕinformations au sujet du MMF et de la situation du 
fran•ais ˆ MontrŽal et ailleurs. Un site ˆ inclure dans vos favoris !  
 
12.3 Devenez membre et faites un don en ligne  
 
12.4 Vous voulez en savoir plus au sujet du Mouvement MontrŽal fran•ais et de la situation 
du fran•ais ˆ MontrŽal? Vous voulez agir pour amŽliorer la situation?  
 
Visitez les sites  : www.montrealfrancais.info  et www.oqlf.gouv.qc.ca/francisation/respect/index.html   
 
12.5 Commentaires et suggestions au Mouvement MontrŽal fran•ais  
 
Vous a imez ou nÕaimez pas ce nouveau bulletin Žlectronique du MMF?  
Vous avez des suggestions pour en amŽliorer le contenu?  
( info@montrealfrancais.org )  
 
12.6 Avis de changement dÕadresse Internet  
 
NÕoubliez pas d e nous aviser de votre changement dÕadresse Internet pour que nous puissions 
continuer ˆ vous expŽdier ce bulletin.  
( info@montrealfrancais.org )  
 



12.7 Le blogue de FrŽdŽric Lacroix, des opinions, des rŽvŽlat ions Žtonnantes! !

 Consultez et rŽagissez au blogue de FrŽdŽric Lacroix. Vous serez ŽtonnŽs et ne serez pas dŽ•us! 

http://www.montrealfrancais.info/blog/268   

 

 
 


